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	Витолд Гомбрович, кој е, според Милан Кундера, еден од најголемите прозаисти на своето столетие, за романот „Космос“ ја доби Меѓународната награда за литература во 1967, а во 2013, преку преводот на Филип Димевски, тој е приопштен и кон македонскиот јазичен код. Романот, кој почнува со: „Ќе раскажам друга, почудна случка...“, и самиот е еден многу необичен книжевен феномен. „Црна вода којашто подига илјадници отпади, а во неа загледан човек – загледан во неа и од неа однесен – којшто се труди да прочита, да сфати, да поврзе во некаква целина...“. Тоа е „Космос“ според самиот Гомбрович, чија „вода“ ќе го понесе читателот докрај и ќе му отвори видици кон димензии кои или само ги насетувал или за кои бил можеби само делумно свесен. Се разбира – откако претходно сѐ ќе поврзе во целина. 
	Во романот дефилираат неколку лика, од кои централното место им припаѓа на нараторот Витолд и неговиот пријател Фукс, покрај кои свои улоги имаат и Војтис, ексдиректор во банка, неговата сопруга и нивната ќерка Лена, како и нејзиниот сопруг Лудвик и слугинката Каташа. По некоја игра на случајот, барајќи живеалиште, двајцата несреќници на свој начин, Витолд и Фукс, налетуваат еден на друг и се сместуваат во куќата на семејството Војтис, каде што се заплетува и тече фабулата во романот.
	Гомбрович, за кого содржината е нераскинливо поврзана со формата, еднакво важно е и како, а не само на што се реферира во романот. Во таа смисла, „Космос“ претпоставува подготвен читател, кој има предзнаења за стилските бравури на авторот и кој, освен текстот, постојано го има предвид и поттекстот. Во него, пак, може да се проникне само со свест за алузивното и често длабоко иронично претставување, толку препознатливо за стилот на Гомбрович, а мошне вешто доловено и од преведувачот, кој покажува дека македонскиот јазик има богат потенцијал и за најсуптилни финеси, првично изразени – во случајов – од еден маестрален стилист на полскиот јазик.    
	Читателот што, не без основа, ќе се замисли над прашањето дали е „Космос“ криминалистички или метафизички роман, одговор ќе добие и од самиот Гомбрович. Во тој поглед, негов коментар во врска со романот цитира и Блаже Конески во еден од своите програмски есеи, „Архитектонскиот принцип“, каде што се осврнува на содејството на уметноста и науката. Накратко, Гомбрович ја објаснува структурата на „Космос“ на следниов начин: „А бидејќи криминалистичкиот роман е токму тоа – обид за организација на хаосот – тогаш Космос има малку облик на криминалистички роман.“
	Како и сите претходни, Гомбрович го упатува и своето последно книжевно писмо („Космос“ е заокружување на неговиот опус) до адресати со најстрог естетски критериум, какви што, несомнено, има меѓу македонските читатели, кои (ќе) му пристапуваат на „Космос“ исто онака како што им пристапуваат и на неговите „Фердидурке“, „Порнографија“, „Транс-Атлантик“, како и на неговиот импозантен тритомен „Дневник“.
